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AGREEMENT
BETWEEN
THE GOVERNMENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA
AND
THE GOVERNMENT OF THE RUSSIAN FEDERATION
ON THE CONSERVATION AND MANAGEMENT
OF THE ALASKA-CHUKOTKA POLAR BEAR POPULATION

The Government of the United States of America and the Government of the Russian
Federation, (hereinafter referred to as the “Contracting Parties™);

DESIRING to further the goals of the 1973 Agreement on the Conservation of Polar
Bears (hereinafter referred to as the “1973 Agreement”); .

AFFIRMING that the United States of America and the Russian Federation have a mutual
interest in and responsibility for the conservation of the Alaska-Chukotka polar bgar population;

ACKNOWLEDGING the vital interest of the State of Alaska and the Autonomous Region
of Chukotka in the conservation and management of the Alaska-Chukotka population of polar
bears; .

RECOGNIZING that reliable biological information, including scientific data and
traditional knowledge of native people, serves as the basis for development of an effective
strategy for the conservation and management of this population;

RECOGNIZING that polar bears represent a valuable subsistence harvest species for the
native people of Alaska and Chukotka;

AFFIRMING the authorization of the native people of Alaska and Chukotka, in
accordance with each Contracting Party's domestic laws, to hunt polar bears to satisfy their
traditional subsistence needs, and to manufacture and sell handicrafts and clothing;

DESIRING to meet the subsistence needs of native people while affording further

| protection to polar bears;

RECOGNIZING that illegal taking, habitat loss or degradation, pollution, and other
human-caused threats could compromise the continued viability of the Alaska-Chukotka polar
bear population;

RECOGNIZING the important ecological role and aesthetic value of the polar bear and
the need to maintain broad public support for the conservation of polar bears;

AFFIRMING the essential role of the native people of Alaska and Chukotka in the
conservation of the Alaska-Chukotka population of polar bears, welcoming the steps taken by
those people with the goal of cooperation in the conservation and management of this
population, and desiring to ensure their full involvement in the implementation and enforcement
of this Agreement.

HAVE AGREED AS FOLLOWS:
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Article 1
In this Agreement the following definitions shall apply:

“sustainable harvest level” means a harvest level which does not exceed net annual
recruitment to the population and maintains the population at or near its current level, taking into
account all forms of removal, and considers the status and trend of the population, based on
reliable scientific information.

“taking” means hunting, killing or capturing.

“native people” means the native residents of Alaska and Chukotka as represented by the
Alaska Nanuuq Commission and the corresponding Union of Marine Mammal Hunters, or their
successor organizations recognized as such by the Contracting Parties.

Article 2

The Contracting Parties shall cooperate with the goal of ensuring the conservation of the
Alaska-Chukotka polar bear population, the conservation of its habitat, and the regulation of its
.use for subsistence purposes by native people.

Article3 -

This Agreement applies to the waters and adjacent coastal areas subject to the national
jurisdiction of the Contracting Parties in that area of the Chukchi, East Siberian and Bering Seas
bounded on the west by a line extending north from the mouth of the Kolyma River; on the east
by a line extending north from Point Barrow; and on the south by a line describing the
southemmost annual formation of drift ice. The Contracting Parties may, by mutual agreement,
modify the area to which the Agreement applies.

Article 4

The Contracting Parties shall undertake all efforts necessary to.conserve polar bear
habitats, with particular attention to denning areas and areas of concentration of polar bears
during feeding and migration. To this end, they shall take steps necessary to prevent loss or
degradation of such habitats that results in, or is likely to result in, mortality to polar bears or

-reduced productivity or long-term decline in the Alaska-Chukotka polar bear population.

Article 5
Any taking of polar bears from the Alaska-Chukotka population inconsistent with the
terms of this Agreement or the 1973 Agreement is prohibited.

Article 6

1. Native people may take polar bears of the Alaska-Chukotka population for subsistence
purposes, provided that:

(a) the take is consistent with Article III(1)(d) of the 1973 Agreement;
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(b) the taking of females with cubs, cubs less than one year of age, and bears in dens,
including bears preparing to enter dens or who have just left dens, is prohibited;

(c) the use of aircraft, large motorized vessels and large motorized vehicles for the
purpose of taking polar bears is prohibited; and

(d) the use of poisons, traps or snares for the purpose of taking polar bears is prohibited.

2. Consistent with the 1973 Agreement, polar bears from the Alaska-Chukotka
population may be taken for the conduct of scientific research, for the purpose of rescuing or
rehabilitating orphaned, sick, or injured animals, or when human life is threatened. Animals
being maintained in captivity for purposes of rehabilitation or which are determined by either
Contracting Party not to be releasable to the wild may be placed on public display.

Article 7

1. Nothing in this Agreement is intended to authorize the taking of polar bears for
commercial purposes, or to limit the ability of native people, consistent with the domestic law of
the Contracting Parties, to create, sell, and use traditional articles associated with native harvest
of polar bears.

2. The Contracting Parties shall undertake, in accordance with domestic law, measures
necessary for the prevention of illegal trade in polar bears, including their parts and derivatives.

Article 8

1. To coordinate measures for the conservation and study of the Alaska-Chukotka
population of polar bears, the Contracting Parties hereby establish the U.S.-Russia Polar Bear
Commission, hereinafter referred to as "the Commission,” to be composed of two national
sections, a United States Section and a Russian Section.

2. Each national section shall consist of two mernbers appointed by the respective
Contracting Party in order to provide for inclusion in each section of a representative of its native
people, in addition to a representative of the Contracting Party.

3. Each section shall have one vote in the Commission. A decision or recommendation
of the Commission shall be made only with the approval of both sections.

4. The Contracting Parties shall be responsible for organizing and supporting the
activities of their respective national sections as well as the joint activities of the Commission.

5. The Commission, at its first meeting, shall adopt rules of procedure, including
provisions for accreditation of observers who can attend Commission meetings as representatives
of interested organizations who can contribute to the Commission’s work.

6. The Commission shall hold an annual meeting and may hold other meetings at the
request of either Contracting Party, or on such a schedule as the Commission may determine.
Annual meetings shall alternate between the United States and Russia.

7. The Commission shall carry out the following tasks:

(a) promoting cooperation between the Contracting Parties, between the native people,
and between the Contracting Parties and the native people;
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(b) determining on the basis of reliable scientific data, including traditional knowledge of
the native people, the polar bear population's annual sustainable harvest level;

(¢) determining the annual taking limits not to exceed the sustainable harvest level;

(d) adopting measures to restrict the take of polar bears for subsistence purposes within
the framework of the established annual taking limits, including seasons and restrictions on sex
and age additional to those in Article VI(1) of this Agreement;

(e) working to identify polar bear habitats and developing recommendations for habitat
conservation measures;

(f considering scientific research programs, including jointly conducted programs, for
the study, conservation, and monitoring of polar bears, and preparing recommendations for
implementing such programs, and determining criteria for reporting on and verification of polar
bears taken;

(g) participating in the examination of disagreements between the native people of
Alaska and Chukotka on questions regarding subsistence use of polar bears and their
conservation and facilitating their resolution;

(h) issuing recommendations concerning the maintenance in captivity of orphaned and
rehabilitated polar bears;

(i) examining information and scientific data about polar bears, including information on
harvested polar bears and those taken in cases where human life is threatened;

() preparing and distributing conservation materials and reports of each Commission
meeting; and

(k) performing such functions as are necessary and appropriate for the implementation of
this Agreement.

8. The Commission shall establish a scientific working group and other working groups
as it deems necessary to assist in carrying out its tasks.

9. The Commission shall bring to the attention of the competent authorities of the
Contracting Parties and of native people its determinations with respect to the matters covered in
this Article.

Article 9

Each Contracting Party shall have the right to harvest one-half of the annual taking limit
of polar bears determined by the Commission. If a Contracting Party does not intend to harvest
one-half of the annual taking limit it may, subject to the agreement of the Commission, transfer
to the other Contracting Party part of its remaining share of the annual taking limit and shall so
notify the other Contracting Party through diplomatic channels.

Article 10

1. Each Contracting Party shall take such steps as are necessary to ensure
implementation of this Agreement.
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2. Each Contracting Party shall monitor the harvest of polar bears in those areas subject
to its national jurisdiction.

3. Each Contracting Party shall report to the Commission annually on:

(a) steps taken in accordance with Paragraphs 1 and 2 above, including the adoption of
laws and regulations, and measures to enforce them;

(b) steps taken to involve native people in the implementation and enforcement of this
Agreement; and

(c) scientific data and information on the Alaska-Chukotka polar bear population,
including harvest information provided by native people.

Article 11

Nothing in this Agreement shall be interpreted as limiting the right of each Contracting
Party to take additional measures, including designation of specially protected natural areas, to
protect polar bears in areas under its national jurisdiction.

Article 12

In the event of any disagreement with regard to the interpretation or application of the
provisions of this Agreement, the Contracting Parties shall consult with a view to resolving the
disagreement through negotiation. At the request of either Contracting Party, the Commission
shall examine any point of disagreement. The recommendations of the Commission in such
matters shall be presented to the Contracting Parties.

Article 13

1. This Agreement shall enter into force 30 days after the date on which the Contracting
Parties have exchanged written notification through diplomatic channels that they have
completed their respective domestic legal procedures necessary to bring the Agreement into
force, and shall remain in force unless terminated in accordance with paragraph 2 of this Article.

2. Either Contracting Party may terminate this Agreement upon written notification to
-the other through diplomatic channels. Any such notification shall be made not later than June
30 of any calendar year for termination to become effective on January 1 of the following year.
Notifications made later than June 30 shall become effective on January 1 of the year after the
following year.

DONE at Washington, this sixteenth day of October 2000, in duplicate in the English and
Russian languages, both texts being equally authentic.

FOR THE GOVERNMENT OF THE FOR THE GOVERNMENT OF THE

UNITED STATES OF ERICA: RUSSIAN FEDERATION:
N
"




COMMALUEHUE

mexay Mpasurenscreom CoeniMHeHHbIX LiTatoB AMepuky U lpaBuTesIbCTBOM
Poccuitckois Pepepaumm o COXpaHEHUM U UCTIONb30BaHUYN ANACKUHCKO-
yyKoTCKo# nonynsiuum 6enoro mepsens

Npasutenscteo CoeauHeHHbIx LLiTaTos Amepuku 1 MpaeuTenkcTeo Poccuiickon
degepaLn, UMEHyeMbie B gansHenwem CTopoHamu,

" cnocobeTByA gocTwkeHno Lenei Cornaienns o coxpaHeHun enbix Mmeaseaen
1973 ropa (panee umenyetcs — Cornawenne 1973 roaa),

noaTeepxaas, 4to CoeguHenHbie Wrartl AMepuky u Poccwiickas degepauus
B3aMMHO 3aMHTEpPecoBaHbl B COXpaHEeHUK ansackMHCKO-YYKOTCKOM nonynsauum 6enoro
MeABensa U HeCyT 3a 3TO PaBHyl0 OTBETCTBEHHOCTD,

OTMeuast XXU3HEeHHO BAXHYIO 3auHTepecoBaHHOCTL WTaTta Ansicka u YykoTckoro
aBTOHOMHOTO OKpyra B COXpaHeHUM ¥ YNpaBNeHWN ansicKMHCKO-4YKOTCKOR nonynsLmen
Genoro measens,

nNpu3aHaBas, YTo AOCTOBEpHan Guonormueckan MHGOPMALMA, BKIoYaloL|as
HayuyHble fiaHHbIe U TPAAULMOHHLIE 3HAHUA KOPEHHbIX HAPOAOB, CNYXWUT OCHOBOM ANs
paspaborky 3pPEeKTMBHOMN CTpaTerun CoxpaHeHUs U ynpasneHus 3Toi nonynaymen,

npu3Hapas, 4YTo Benvie measenu apnaTCs eHHbIMU obbekramu aéopvlreHHoro
NpOMGLICHa AN KOPEHHbIX HapoAoB ANACKU U YyKOTKM,

rnoaTBepMAasn, YTo y KOPeHHbIX HapoaoB ANACKU U HyKOTKM B COOTBETCTBUM C
HaLMOHaNbLHbLIM 3aKOHOAATEeNbCTBOM kaxa0M U3 CTOPOH UMEeTCH paspeilleHue Ha
npomsicen Gencix MeaBeael C Uenbio YA0BNETBOPEHUSt TPAANLIMOHHDBIX XXW3HEHHBLIX
notpeBHOCTeN, U3rOTOBNEHWUA U NPOAAXKM U3fenuit pyuHon paboTel u oaexabl,

xenas obecneunTs XKusHeHHbIe NOTPeBHOCTU KOPEHHBIX HAPOA OB,
OHOBpeMeHHO OxpaHsAs 6enbix megBeaen,

npu3Haeas, YTo HeneranbHas fo6bMa, yTpara unn paspylueHue mect
obuTtaHus, 3arpssHeHue 1 Apyrue yrposbl CO CTOPOHbI YenoBeka NoaBepraloT PUcky
coxpaHeHue XU3HecnocoBHOCTU anACKMHCKO-YyKOTCKOK nonynsuum 6enoro measeas,

Npu3HaBan BaXKHYIO 3KOMOMUYECKYI0 U 3CTETUMECKYIO ponb Benoro Measeas u
Heo6XoAMMOCTL OKka3aHUs MOAREPKKMA CO CTOPOHbI LWMPOKOW 0bLecTBEHHOCTU Aeny
coxpaHeHus Genbix MepBenen,

némaep;maﬂ NEepBOCTENneHHY0 POsib KOPEHHOro Hapoga Anscku u UykoTkm B
COXpaHeHUN ansCcKMHCKO- YyKOTCKOW nonynsiynm 6enoro menBens, NPUBETCTBYS
DEWCTBUS, NPeANPUHATBLIE 3TUM HapOAOM B LIENSX OCYLYEeCTBIEeHWUS COTPYAHMYECTBa B
obnacTu coxpaHeHus 1 ynpaenenus ykasaHHOR nonynaumen v xenas obecneunTs ux
nonHoe yyactue B BbINONHEHWN U cobnoaeHnn ganHoro CornaweHns

COrNacunUck O HKeCNe[yoLeM:

Crartbs 1

B Hacr osleM CornaweHum ucnons3osaHbl cnepyouime NoOHATUA.

«YCTOM4YUBbIA YPOBEHb A0GLIMMY» — ypOBEHb HE NPeBbILLAalOLMIA ©XXerofHoro
NONONHEHWA NONYNSLMA, COXPaHAIOLLNIA ee Ha CyLLeCTBYIOLEM YPOBHE unv 6nmnsko k
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HeMy, C y4eToM BCeX (bOpM UIBATUA KUBOTHLIX, COCTORHUA NoNynaulmwi, TeHaeHUMn ee
M3aMeHeHUst, Ha OCHOBaHUKU 0BOCHOBaHHBLIX HaY4HbIX AaHHbIX;

«A06biya» - 0X0Ta, OTCTPEr, OTAOB;

«KOpEeHHbIE HApOAbl» — KOPEeHHble XuTenu Ansicks ¥ UykoTku, npeacraBnerHbie
cooTseTCTBYIOLElN ansckuHckon Komucenen «HaHyk» u Corosom Mopckux asepoboes
WK opraHuaaumsMim, NpusHaHHsbIMU CTopoHaMU B Ka4eCTBE NPUEMHMKOB YkasaHHbIX
Komuccum unu Cotosa.

Cratbs 2

CotpyaHnyecTso CTopoH 6yaeT ocyl|eCTBNATLCA B LIeNAX rapaHTMpoBaHHOro
coxpaHeHus ansckUHCKO-YYKOTCKON nonynsilium 6enoro MeaBeast, COXpaHeHna Mecrt
ero obuTaHus, perynupoBaHus UCNONbL30BaHUs 3TOK NoNyNsLMK ANA YA0BNSTBOPEHNS
KOPEeHHbIMWU HapoAaMW CBOUX XU3HEHHbIX noTpebGHoCTeln

Cratba 3

Hacrosjee CornauleHue npumeHseTcs B Npegenax NoANaAaiowmx nog
1opucavkLuio rocyaapcts CTOpOH akeaTopuii U Ha NPUEratoLmx K HUIM TeppuTopusix B
paitoHe Yykorckoro, BocrouHo-Cubupckoro u BepuHrosa mopen, orpaHuM4eHHOM Ha
3anagie NUHWeN, nayLien Ha cesep OT YCTbA peki KonbiMbl, Ha BOCTOKe — nuHWen,
nayueli Ha cesep oT Mbica Bappoy, Ha tore — nuHuei, obosHavatowel Haunbonee
10XHYI0 FpaHuLly exeroaHoro obpasosaqus apeiidylowero nbaa. CTOpoHs! 1o
B3aWMHOMY COTTACUIO MOTYT USMEHSATL paiioH, B KOTOPOM NPUMEHSETCS HacTosLee
CornaweHune.

Cratba 4

CTOpOHEI NpyunaraioT Bce Heo6Xo[MMBIE YCUITUA ANt COXPAHEHWA MECT
oburanun 6enoro MeaBess, obpallas ocofoe BHUMAHKE Ha PaioHbl HaxoxaeHUs
6epnior 1 MecTa koHUeHTpaLK 6enbix Measesel BO Bpemsi A06biun kopma 1
MurpaLui. ina 3Toro OHW NPUHUMAIOT Mepbi NO NPEROTBPALLEHNIO YTPaThI UnK

* paspylieHns MecT obuTaHus, KOTOpoe NPUBOAUT UITN MOXET NPMBECTU K mbenn 6enbix

meaBenei, CHKEHWO NPOAYKTUBHOCTYA I AONTOCPONHOMY COKPaLLEHMIO
YMCNEHHOCTH anACKUHCKO-4yKOTCKOW NonynsLmmn 6enoro mefseas.

Cratbs 5

Noban pobbiua Genbix MeaBeaei ansiCKUHCKO-YyKOTCKOM NONYNALMM, He
COOTBETCTBYIOLAsA NONOXeHnsiM HacToswero Cornawenns unm Cornawenus 1973
roaa, sanpeiyaeTcs.

Cratba 6

1. KopeHHbie Hapoab! MoryT fobbiBath Genbix MeBeaen ansiCKUHCKO-YYKOTCKOM
rnonynsuMmM ANs yAOBNETBOPEHWS XKWU3HEHHbIX NOTPeGHOCTEN NpU yCrnoBuM, YTo:

a) AoGbiva OCyLLeCTBNAGTCA B COOTBETCTBUM C NOAMYHKTOM «A» NyHKTa 1
cratbi Il Cornawenns 1973 ropa;

6) aanpewjaetcs aobblua CaMoK C MeaABeXaTaMu, MeABEXaT, He JOCTUMLMX
rofoBanoro Bo3pacra, meaeesien B Gepriorax, Bkoyas Measeaei, roToBALMXCA K
3aneraHuio B 6epnorn U ToNLKO YTO NOKUHYBLLMX Gepnory;

B) 3anpewjaeTcs UCnonL3oBaHue neTarenbHbiX annapaTos, 6onbLmx
MOTOPM3NPOBAHHbLIX CYA0B U KDYNHbLIX MOTOPU3UPOBAaHHbIX TPAHCMOPTHBLIX CPEACTB Ans
Robbium Benbix meaBegei;




r) aanpeLyaeTcsi UCMoNL30BaHUE AL0B, KANkaHoB U NoByLIeK Ansg ao6bluy Genbix
mensenen.

2. B cootBercrBun ¢ CornaweHvem 1973 ropa 6ensle MeaBeaAn ansiCKUHCKO-
YYKOTCKOM MONynsumm MOryT AobbiBaTbca ANS NPOBeAeHUs HayuHbIX UCCHeA0BaHiA,
Ans cnaceHus unm peabunuraumm ocuporesiunX, 60NBHBIX UM PaHEHBIX XUBOTHBIX U
npuy yrpoae >xuaHn yenoseka. 2KMBOTHbIE, cogepKalumecs B HeBONME C Lienbio
peabunutaym unn, no onpepenexHmio 6ot ua CTOpoH, He crnocobHbie
CylLecTBOBaTh B [IUKOM Npupoge, MOMyT BLICTABNATLCH ANA NyGNnUYHOro nokaaa.

Cratea 7

1. Hu ogHo 13 nonoxeHwit Hactosawero CornalleHus He aaeT npasa Ha 40bbivy
Geribix MeiBefel B KOMMEPYECKUX LIENAX U HE AOIDKHO OrpaHNuMBATL BO3MOXHOCTH
KOpPEeHHOro HapoAa B COOTBETCTBUN C HALMOHANLHBLIM 3aKOHOAATeN-CTBOM CTOPOH
co3zapaTh, NpojaBaTh U UCNONL3OBATL TPAAULIMOHHBLIE M3AENUS, CBR3aHHbIe C
abopureHHom pobkivei 6enoro measeas.

2. CTOpOHb! NPMHUMAIOT B COOTBETCTBUM C HALMOHANBbHLIMUA
3akoHoAaTernbCTeamMu Mepel, HeobxoauMble ANA NPeAOTBPALYEHNS HeNneranbHo
Toprosnu GenbiMn MeBEAAMY, B TOM YUCTIE WX HACTAMU U iepuBaTaMu.

Crares 8

1. ins koopAMHaLWMK AEATENBHOCTIA MO COXPAHEHMIO W U3YUYESHUMIO aMnACKUHCKO-
dykoTcKou nonynsim 6enoro measeas CTOPOHBI CO3AaI0T AMepyKaHcKo-Poccuiickyto
komuccuio no Genomy measepato (nanee nmeHyercs — Komuccus), KOTopas COCTOUT n3
ABYX HaLuoHanbHbIX cexuui — cekums CoeanHenHbix Litatos Amepuku n cexums
Poccuiickoii depeparim.

2. Kaxxpast HauuoHanbHas CeKLys COCTOUT U3 ABYX YNeHOB CeKLM,
HasHa4aeMbIX CooTBeTCTBYIoLMMU CTOpoHaMK, € TeM, 4yTobbl oBecneunTs BKNOUEHWE
B CeKUuu, kpome npeacTasutenei CTOPoH, NpeAcTaBuTenei KOPeHHbIX HapOLoB.

3. Kaxpas cekuma umeeT oaunH ronoc B Kommccuu. PewseHns u pekomeHpaLmm
Komuccumn npuHuMaloTes Tonbko npu oaobpeHum obenmm cexmamm.

4._ CTOpPOHLI HECYT OTBETCTBEHHOCTb 3a OpraHu3aumio 1 NoAAEPXKY
AEATENBHOCTY COOTBETCTBYOWMX HALMOHANbHBIX CEKLIWIA, a Taloke 3@ COBMECTHYI0
aesarensHocTb Komuccun.

5. Komuceus Ha cBoem nepBOM 3acefjaHiu yTBepXAaeT npasuna npoLeaypbi,
BKIIO4aA nonoxeHus o6 akkpeauTaLmm HabnoaaTteneid, KoTopbie MOryT
NPUCYTCTBOBAaTL Ha 3acefaHusx Komuceum kak npeacraBuTen 3amHTepecoBaHHbIX
opraHv3aumit u MOryT BHECTW Bknag B paboty Kommccum.

6. Kommncena cobupaetcsa Ha 3acenaHvis ovH pas B rog. OHa Takke MoXeT
NpoBOAWTE AONONHUTENLHLIE 3aceaaHus no npockbe nobon ua CtopoH, nmbo moxeT
yCTaHOBUTbL CBOW coBCTBEHHDBIN rpadvik. ExeroaHble 3acesaHvs NpoBoaATCS
nonepemenHo B CLLIA n Poccuu.

7. OcHoBHbIMK 33aa4aMu KoMuceum asnsioTes:

a) oKasaHue CoAeCTBUA COTPYAHUYECTBY ANS peanuaaummn Cornalenmun
mexay: CTopoHamu, KopeHHbIMM Hapoaamu; CTOPOHaMM U KOPEHHbIMI HapoAamu;

6) onpepeneHvie exerogHo yCTOMYMBOIO YpoBHSA A06bIMM Benbix

MeABe/ieit Ha OCHOBE AOCTOBEPHBIX HAYSHBIX AaHHbIX, BKIOYAS TPAAULMOHHBIE
3HaHKUSA KOPEHHbIX HAPOAOB;




B) onpeaeneHne eXeronHo npeaenos A00biuK, HE NPEBLILLIAIOLMX YCTONUMBOrO
ypoBHS 106b14U;

r) onpegenerve mep no orpaHndeHnto Aobuium Benbix MeaBenen B Lensax
rnoaaepXaHus TpaguuMoHHoro o6pasa XusHu KOpeHHbIX HAapOAOB B pamMkax
YCTaHOBMNEHHbIX EXerofHbIX npeaence Aobbium, BKOYAs CPOKN N3BLATUA,
orpaHuieHuA Nno Bo3pacTy 1 Nony B AornonHeHue K nyHkTy 1 cratbmn 6 HacToAwero
CornatueHns;

A) opraHusauma paboT no BbISBNEeHUIO MecT o6uTanua Genbix measeael n
paspaboTka pekoMeHAaunUy NO Mepam X COXpaHEeHNs,;

€) paccMOTpeHne Hay4HO-UCCNeAoBaTesIbCKMX NPOrpamM, B TOM Yucne
COBMECTHbIX, NO U3y4eHWI0, COXPaHEHMIO 1 MOHUTOPWHIY 6enbix Measeael u
NOAroTOBKA PEKOMEHAALMIA 1O UX peanuaaty U onpefeneHne KpuTepmes OT4eTHOCTU
1 npoeepkm No A0GLITLIM GernbiM MeABeAsM;

) y4acTme B pacCCMOTPEHUM Pa3HOTNacUil MEXAY KOPEHHLIMU HapoaamMu
Ansicku 1 YykoTkn No BONpocam TpaAnLIMOHHOTO UCToNb3aoBaHus Genbix measeael n
UX COXPaHEHWs, U CNOCOBCTBOBAHME WX Pa3peLLeHUIO;

3) BbiAaYa peKOMeHAALNIA MO COASPKAHNIO B HEBOME OCUPOTEBLLMX W
peabunurupoBaHHbix 6enbix MeaBeae;

1) uayyeHne UHGOPMALIMY U HayUHLIX AaHHbIX N0 GenbiM MeaBeasM, BKOYas
nHbopmauuio no AoOLITHIM GenbiM MeBeAAM, B TOM YACKE B CIyYasx BO3HUKHOBEHUS
YrpO3b! XXM3HW YenoBeka; '

k) MOAroToBKa U pacnpocTpaHeHne MaTepyUarioB Mo CoOXpaHeHMIo NoNynsLwM, a
TalKe OTHeTOB MO KakAoMyY aaceaanwo Komuccuu;

N) BuiNonHeHne Apyrx GyHKLUMA, HeoGXOAUMBIX U LenecooBpasHbix gns
BbINONHEHUss HacTosiero CornalleHus.

8. Komuccua cosaact HayuHyio 1, npu HeoBXoaUMOCTY, Apyrve paboune rpynnbi
ANA OKasaHUa COASNCTBUSR NPY PELLEHUN 3a/1ay, CBA3aHHBIX C €€ AeSTEeNbHOCTLIO.

9. Komuceusa aosoauT 40 CBEAEHUSI KOMNETEHTHLIX OULMATIEHBIX OPraHoB
CTOpOH 1 KOpeHHbIX HAPOAOB CBOM PELLIEHMS] N0 BOMPOCAM, YKA3aHHBIM B HACTOSLLEN
crarbe.

Cratba 9

Kaxpan CtopoHa umeer npaso AoGbiBaTh NONOBUHY EXETOAHO ONPEENAEMOro
Komuccuein npepena aobbiun 6enbix megseaei. Ecnm oaHa ua CTOPOH He
HamepeBaeTcs AobbiBaTh NONOBUHY Npeaena Ao6blun, OHa MOXET ¢ cornacus
Komuccumn nepepars yacTb cBoel Aonm npeaena Ao6biuv Apyrol CropoHe n
yBeAOMUTL 06 aToM Apyryto CTOPOHY NO AUMNIOMaTUYECKUM KaHanam.

Crartbs 10

1. Kaxpan CTopoHa npyHyMaeT Mepbi o peanmaaLun HacToALero
Cornawenus.

2. Kaxpan CTopoHa KoHTponmpyeT A06bidy Genbix Measenen B paiioHax
HaxoaALLMXCs NOA OPUCAUKLIMEN rOCYAapCTBa.

3. Kaxxpan CropoHa exerogHo coobujaet Komucemu:




a) 0 nencTBUSIX, NPEANPUHATLIX B COOTBETCTBUM C NyHKTamu 1 1 2 HacTosLLek
cTaTbi, BKMOYas NpUHATUE HOPMaTUBHbBIX MPaBOBbIX aKTOB U aAMUHUCTPaTUBHLIe
Mepbl;

6) 0 pericTBUAX NO NPMBIIEYSHWIO KOPEHHBIX HAPOAOB K peanvaauun 1 KOHTpomo
3a BbiNoNHeHWeM Hacrosujero CornalleHus;

B) HayyHble iaHHble U MHOPMaLMIO NO ansiCKMHCKO-YYKOTCKOM norynsauvm
6enoro MeaBens, BKNIOYan CBeAeHUA 0 fobbiue, NPeROCTaBNAeMbIe KOPeHHbIM
HapOoAOM.

Crarbs 11

Hukakoe nonoxeHue Hacroswero CornaweHus He cnegyeT TONKOBaThb Kak
NonoxeHne, orpaHY4MBaloLLiee NPaso Kaxaon 3 CTopoH NpUHUMaThL
AONOJHUTENbHBIE MEpbI, BKNbYyaa obpa3osaHne 0cobo OXpaHAeMbIX NPUPOAHLIX
TeppUTOPUN, ¢ Lienbto coxpaHeHus 6enoro meaBeRnA B paioHax, HAXOARLINXCA NoA
ropucanKLUer rocyaapcrea.

Crarba 12

B cnyuae Bo3HUKHOBEHUA KakMx-NMGO pasHOrNacuii B OTHOLLIGHUW TONKOBaHWS
MNM NPUMEHeHUA NonNoxeHW Hacrosero Cornawenns CTOpOHbI NPOBOAST
B3aMMHbIe KOHCYNbTaLMMK C LieSIbIo paspeLLeHus Takux pasHornacum nyrem
neperoBopos. Jiio6as u3 CTopoH moxeT norpeboBatb oT Komuceuu paccmoTtpets
moboit cnopHbIM Bonpoc. PekomeHaaumm KoMuccim no Takum Bonpocam [OBOARTCA [0
ceeaeHnst CTOpPOH.

Cratba 13

1. Hactoswee CornalueHune BcTynaer B cuny yepes 30 gHel € patwl, koraa
CTOpOHbLI MO AUNNOMAaTAYECKUM KaHanam oGMEeHSINUCH NMCbMEHHBIMY YBEOMIIEHUAMI
O TOM, YTO OHW 3aBEepLUWSIN CBOM COOTBETCTRYHOLLME BHYTPUrOCYRapCTBEHHbIe
npoleaypbt, HeobxoauMble AN BCTynnNeHns Cornawenns B cuny, v oHo ByaeT B cune
A0 NnpeKkpaLleHns ero encTBus B COOTBETCTBUM C NYHKTOM 2 HACcTOSALLeN CTaTbu.

2. Jliobas u3 CTOpPoH MOXET NPeKpaTUTb AeiCTBME HacTosLLero CornalleHus,
caenas NMCbMEHHOE yBeloMNeHue Apyroi CTOpoHe No AMNAOMaTUHECKUM KaHanam.
Jioboe nogobHoe ysegomneHue aenaertcs He noaaHee 30 niods moboro
KkanenaapHoro roaa. B Takom cnyyae Hactosujee CornalleHue npekpaiaeT AeiicTame
¢ 1 sHBapA cnepyoulero rona. Ecnu ysegomnexue caenado noagHee 30 uioHA, To
CornaweHne TepseT cuny ¢ 1 sHBapA NocneayoLero roaa.

CoBepLIeHO B Bovrwwzmore 76> ormidpe 2000r. 8
ABYX 3K3eMNNspax, KKALW Ha aHrNUACKOM 1 PYCCKOM s3blkax, rpuuem oba Tekcra
UMeloT OANHAKOBYIO CUny.

3a NpasutenbcTBO 3a Npasurenscreo
CQ&EM\HeHHbIX aToB AMPPUKY Poccuncygoin epepauum
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